
- Знаешь, что я тебе скажу, тут отличные люди. И место идеальное. Смотри какие поля, а река-
то какая длинная! И широкая, зараза! - раздался голос из толпы примерно человек в сотню. -
Ну, Эдем, что скажешь? Пора бы нам остановиться, а то вечно убегать не получиться. Эти
накаченные твари нас рано или поздно поймают.

- Верно. Что же пора нам заканчивать долгий путь. Скоро закат. - мужчина посмотрел на
солнце уходящее за горизонт высоких гор. - Возрадуйтесь же, мой народ! Сегодня мы
заканчиваем наше странствие! Остановимся на этом месте.

Воплям толпы не было конца. Неужели, наконец, этот кошмар закончился? Мы спасены? Это
были не радостные вопли, а трагические. Одной бедой меньше, но все же одной.

На следующее утро предводитель и его друг поднялись на холм рядом с поселением и
обсуждали дальнейшие планы.

- Ну как, Эдем. Как назовешь это поселение?

- Пожалуй, в честь своего отца - Фарингер. По-моему отличное название. Да и это не особо
важно, наши предки, если они будут, исправят название если захотят.

- Эдем, обещай мне, что мы защитим этих людей. Это наш путь очищения от грехов. Это
единственное что мы должны сделать перед дорогой в ад.

- Обещаю. - ответил мужчина, тяжело вздохнув.

Прошло много лет с тех пор. Поколения вырастали и умирали. День за днем судьба
преподносила тяжкие испытания. Но мы справились. Мы выстояли перед невзгодами жизни. и
вот теперь я тут, в этом страшном и прекрасном мире. Как же моя жизнь быстро прошла.
Совсем недавно я юнцом ходил с отцом на охоту, а теперь уже и сам отец. Я должен защитить
свою жену и дочь. Ведь этот мир опасен, а я всего лишь человек. Что я могу? Я лишь колосок
пшеницы в поле. Но, мне и этого вполне достаточно. Итак, я, названый отцом и матерью в
честь основателя и единственный кузнец в поселении - Эдем. Бог знает, что мне уготовила
судьба. Остается лишь надеется на ее милость. И на свои силы. Что же работа не ждет, работа
не ждет. Мне еще сегодня вилы для Оранда заготовить нужно...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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